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E8_AF_AD_E5_90_AC_E5_c65_277408.htm 英国人Paul是第一

位全国高考英语听力考试的男声朗读者，也是担任次数最多

的男声朗读者。但在上周，癌症夺走了他的生命。昨天（29

日），他的朋友和同事在北京语言大学的草坪上为他举办了

追思会。 英国人Paul是第一位全国高考英语听力考试的男声

朗读者 ■癌症让“金嗓子”告别人世 昨天下午，在北京语言

大学主楼草坪上的一个小亭子里，Paul的彩色遗像被摆在了

石桌上，两侧是鲜花和水果。遗像里的保罗戴着眼镜，面带

微笑，穿着牛仔服。石桌下的录音机里播放着Paul朗读的英

文磁带，声音浑厚、清晰。 参加追思会的30余人都是Paul的

同事、学生或者朋友。他们站在两边，吃着点心，互相交流

着，并不时轮流地在Paul的遗像前拍照，现场没有笼罩着悲

伤的气氛。 直到Paul的同事Catherine发言，人们才开始流露

出悲伤的情绪。Catherine说她之所以要安排这样的一个聚会

来纪念Paul，是因为Paul喜欢帮助别人，所有认识他的人都喜

欢他，“我们不应该为一个好人的离开而悲伤。” 然而，对

于北京语言大学的张卫老师来说，他并没有把这个聚会仅仅

看作是一个家庭式的聚会，“很少有人知道他就是全国高考

英语听力的男声朗读人，直到生病前，他一直做这个工作。

” 张卫说是他把Paul引入了这个职业，“在这个圈子里，他

很有名气，人们称他是金嗓子。”而在上周五，癌症夺走了

这位“金嗓子”的生命。“他的去世或许会对中学的英语听

力教育产生很大的影响。”张卫说自己并没有夸大事实。 “



那只是一个很小的皮肤癌。”Paul的另一个朋友Debbie说。 

■初次录音时音标跟随中国老师念 Paul是上世纪90年代末开

始接触英语听力教材播讲的，而当时作为学校录音师的张卫

是他的“发现者”。张卫说，Paul最初是北京语言大学的留

学生，后来留校当了外教。张卫发觉Paul的嗓音很好，英语

发音也符合中国英语教学的要求，因此他建议Paul参加听力

教材播讲的工作。 但是，一个最大的困难摆在了Paul的面前

，他不会读音标。“因为英国人几乎不学音标，反而中国老

师比他熟练和标准。”张卫说第一次录音的时候，他让Paul

跟着一名中国老师念音标。在最后的制作中，录音带里只留

下Paul的声音，“当时两人的时长几乎是一人一半。” 不过

，三次录音以后，Paul基本掌握了音标，能够独立进行录音

工作。此后，Paul陆续地录了各种英语听力教材。“他似乎

就是为这个工作而生的，没有人能够比得上。”Debbie说。

2000年，中国高考统一考试开始加入了英语测试。教育部考

试中心开始向全国征集英语录音资料，以选拔高考听力播讲

者。张卫把Paul的录音带上交到了相关负责部门。在面试考

核后，Paul成为了第一位全国高考英语听力考试的男播音员

。 ■给高考播音展示自己 “我是去年你们高考英语听力的播

讲者。”这是Paul给2001年入学的新生们上课时说的第一句话

。而当时听课的黄奇亮说，Paul似乎只是很平常地告诉大家

这样一个事情，而给学生们的印象就是他的发音肯定标准，

“大家可能会很惊讶，但没有更多的感觉，因为我们当时更

注重的是考题。” 不过，Catherine说Paul很喜欢这个工作。

虽然满意的酬劳是Paul干这个工作的一个原因，但是更重要

的是，“这份工作太适合Paul了，因为他可以展现自己。”



Debbie说Paul喜欢帮助别人。在Paul看来，给高考播音，这是

帮助中国学生学习和认识英语的一个机会，“他说他自己感

到很自豪。” “还有一个原因，就是Paul喜欢女孩子。

”Debbie说从2000年到去年Paul生病回国，他担任了5次全国

高考的男播音，而女播音换了好几个，“Paul喜欢女孩子，

能够和那么多不同的女孩子合作，他觉得很幸福，很有乐趣

。” 张卫说，Paul之所以担任男播音时间最长，是因为他的

发音和嗓音在这个圈子里无人能及，最符合高考的要求，“

两次离任，一次是因为他自己有事，一次是因为他要回国看

病。” ■高考播音有时也很无奈 Debbie说对于他们来说，播

音工作本身其实很枯燥，“考题的样式几乎年年都一样，没

有什么新意，总是在重复。”内容上对他们来说也比较陈旧

。Debbie举例说，他们曾经播讲过一个关于伦敦雾的事情，

“其实那好像是几十年前的事情了，伦敦现在已经没有雾了

，但我和Paul没有办法改变。” 而让他们感到更困惑的是，

有的时候他们不得不去朗读一些语法“错误”的文章。这些

所谓的语法“错误”，Debbie说主要是一些英国人很少使用

的语法，或者并不能够准确表达原意的用法。为此，Paul他

们也提过自己的意见。“但是他们说因为要做选择题，不能

让学生很容易地明白。”Debbie说，后来他们就私下议论了

。 同时，缓慢的语速也是他们要适应的过程。Debbie说，录

音的人喜欢按年级把语速分“初一的”、“初二的”、“高

一的”⋯⋯但即使“高三的”对于他们来说也很慢。

当Debbie第一次接高考这个活儿的时候，已经干了多年的Paul

经常会帮助她去适应。而张卫说，当被要求取消连读或者要

求慢读的时候，很多外国人都不会说话了，像是在蹦字。 除



此以外，参加高考播音的人还要保密。Catherine说，他们都

被要求不能向外人透露任何关于高考的内容。很多知道Paul

“秘密”的人总要问他一些考试的情况，此时平常和蔼

的Paul会马上回绝，告诉他这是自己的责任。 尽管工作有时

很无奈，但Paul总是会找些乐趣。Debbie说，一次她录音迟到

了半个小时，Paul吓唬她说以后再也不愿跟她合作了，甚至

还要“打”她。不过，最后的惩罚就是第二天Paul也迟到了

半个小时。 ■线索提供/张先生 “他的去世或许会影响中学

英语听力教学” 由于Paul生病，今年的全国高考英语听力是

一位美国人朗读的（北京还是使用Paul的录音带，那是以前

录过的）。张卫说，现在，他们学校里的美国外教开始忙了

起来，因为很多出版社邀请他们去录听力教材。 张卫说，中

国的英语一直按照英式发音教学，而高考突然请美国人进行

朗读，人们会以为高考听力要以美式发音为主了，“其实，

英语听力考试并没有过多考虑发音风格的问题。” 100Test 下

载频道开通，各类考试题目直接下载。详细请访问

www.100test.com 


